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Translation Research from the Perspective of Thick Description
— A Case Study of The Grand Scribe’ s Records
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Abstract ; “Thick description” which emphasizes detailed description and interpretation is widely used in anthropology. This paper

discusses the four levels of translation study on the basis of The Grand Scribe’ s Records translated by William H. Nienhauser from the

perspective of thick description; the translation itself, the translator’ s intention, translation strategy and the cultural context and

reflection on the study.
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248 =196 B. C. ; r. 206 —196) , a native of Chung —
yang P [8 Hamlet in Feng F Township in P’ ei, had
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red One or “Grandfather” ) and his mother was called
Liu Ao %] 42 ( Mother Liu). Previously, Mother Liu

once rested on the banks of a great marsh when she
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dreamed she had an encounter with a spirit. At this
time there was lightning, thunder and it grew dark; T’
ai — kung went to look for her and saw a kraken atop
her. Not long afterward she was with child and then

gave birth to Kao — tsu' """
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153 : When Kao-tsu had struck at [ Ch’ing] Pu,
he had been hit by an errant arrow and along the road
(back) he fell ill. His illness got worse, and ---. Fate
lies with Heaven-even P’ ienCh’ iieh & % could not
help!” (18]
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1% : His style is concise’

\

his language subtle’
his aspirations pure’ his action honest. His topics are
small but his intentions grandiose’ the things he brings
forth are near at hand’ but their significance is far
reaching. ''*'*”
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